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ON PROBLEM OF ADEQUACY OF TRANSLATION
OF THE TERM PRIVATE LANGUAGE IN THE RUSSIAN LANGUAGE

Mel'nikov Mikhail Vasil'evich, Ph. D. in Sociology
Novosibirsk State University of Architecture and Civil Engineering
Halkidon N@list.ru

The article is devoted to the difficulties of translating the term private language into the Russian language. Known translations
do not allow expressing completely the content of the term private, used by L. Wittgenstein to create the private language. The anal-
ysis of the semantics of privacy in the dictionaries of the Russian, Latin and English languages led to the conclusion that the essence
of these aspects of private is in its understanding as “striving to be out of control undesirable for it and to keep its world secret”.

Key words and phrases: term; adequacy of translation; private language; private; privacy; language only for oneself.
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Cpeou axmyanbhvlx npodiem usyyeHus: Kiaccuiecko2o KyIbMypHO20 HACLeOus HApooo8 BOCMOKA e08d AU CAMOU
8adICHOU ocmaemcst npooaema napemuil. J[gysa3bluHblil (Mypeyko-apabekuil) moakoswil ciosaps «Aueany mozamum-
mypk» evloaioujecocs yueno2o-suyukioneoucma X1 sexa Maxmyoa Kaweapu npuobpemaem 6 smom cmvicie ocoowlil
unmepec. B 0annou cmamve paccmampusaiomes nekomopule napemuy 8 eOUHOM NAPEMUOTOSUYECKOM MeKCme.

Krroueswvie crosa u ¢ppazvr: Maxmyn Kamrapu; «/luBany moratut-Typk»; becum Artanait; mapeMun; mapeMHOIOTH-
YECKUE TEKCTHI.

Mup3azage Unmnua3z Xangsl, k. Qo H., npodeccop
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IMAPEMHWH U HAPEMHUOJIOTHYECKHUE TEKCTbI
B «AUBAHY JIIOTATUT-TYPK» MAXMYJIA KALLITAPH®

Kaxk koncratupyer 0. AGpaMoBa, «IIOCIIOBHIBI HEOTHEMIIEMAs YACTh JJYXOBHOT'O HACIIEAMS, & TAKKE SI3bIKA, KO-
TOPBIH B CBOIO OYEpPE/b BHICTYIIAET CAMBIM MPABIUBBIM 3€pKajoM 000 KyasTypsl» [1, ¢. 31]. BoT yxe Ha mpoTsi-
YKEHUH MHOTHX BEKOB ITOCJIOBUIIBI SIBJISIIOTCS IPEIMETOM W3yUYCHHUS YUSHBIX-IMHIBUCTOB: OHH CHCTEMaTH3UPYIOTCS,
aHATM3HUPYIOTCS, OIMCBHIBAIOTCA U TOJKYOTCs. Typenko-apabckuii crnoBaps «J{MBaHYy JIIOraTHT-TYpPK» BBIJAIOLIETOCS
yueHoro-3HImMKIoneancta Maxmyna Kamrapu (1008-1095) nprodperaer B 3TOM cMBICIIE 0COOBIN HHTEpEC.

© Mup3zazaze Y. X., 2015
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YeTbIpe pyKOITUCH JAaHHOTO CJIOBAPS HE JOILIM JI0 HAC, COXPAHMIICS JIMIIb K3EMIUISIP, IepernucaHHblii Myxam-
Mmax uoH A0y bakp non Anyn-®darx ac-Casu an-[amamru. Kak numier nepBblii IepeBOIYHMK U U3ATENb CIOBaps
Kanpmmsr Pudar i Pudar bunra (Axman Pudar 6un A6xynkepum) (1876-1953) typenkmii ydaensiit u 6ubnmo-
¢mr Anu AMupu ipro6Opernt JaHHyro pykonuchk B MctanOyie Ha crapoM peiHKe «Caxxaduiap 4apoisIChDy IIPUMEPHO
B 1333 r.x. u momapun emy.

B Hacrosmee BpeMsi YHHUKANBHBIA IK3EMIULIP cIOBapst XpaHUTcs B ¢oHAe HamumonamsHOW OMOMMoTekn Ann
Awmupu (1857-1924) [12]. Ilpunagnexa k crapoMmy GoHIY pykorucel «/{MBaHy IIOTaTUT-TYPK», BKIFOUSHHBIH B OJIH
cOopHBIIT TOM, ObLT TTOke Mepen3aad Keuremuter Pudar B TpexTomusti (I u Il Toma B 1915 ., a Il Tom B 1917 1)
Y M3BECTEH B HayKe KaK «u3JaHue KpuibIib.

[Monp3oBaBuIMiics 6OJIBLION MOMYJISIPHOCTBIO cioBaps M. Kamrapu orrecHWI Ha 3a/HUH IUIaH BCe JpYyrHe Co-
YMHEHUS B ATOH 00JacTH 1 notpedoBajics rnepeBoj 1 HoBoe u3nanue «lusana». B 1934-1943 rr. cioBaps ObLI 1e-
peBenieH BhAaomumMcs TiopkosoroM becum Artanait (1882-1965) Ha Typerkuit s3b1k U nnepensgad Typerxum JIunr-
Buctrueckum OOrectBoM B AHkape (1939-1943) B 5-tu Tomax. [Ipu mocnenyromux nepeBojax «J/luBana» ydeHbie
OCHOBBIBAJIMCh UIMEHHO Ha nepeBoj] becum Atanaii [4-6].

CocraBneHHBIH 11 n3ydeHus apabamu Typenkoro si3pika M. Kamrapu comocTtaBuin B «/luBaHy JHOTaTUT-TYPK»
GoraThlif S36IKOBOH (OHI TYPEIKOTo S3bIKa ¢ CHHOHUMHYHBIM apadckuM. [Ipobiema moaxona ydeHOTO K HOHSTHH-
HOCTH TYpPELKOTO CJIOBa «BEChbMa IIPOTPECCHBHA W BIIOJHE COOTBETCTBYET HAa4dallbHOMY 3Taly CTPYKTYpHO-
CEeMUOTHYECKOTO aHajM3a cJioBa B XX Beke, — MHIIeT A. XaJii, — NOCKOJIBKY aBTOp, KIAaCCU(UIMPYs CIOBa, OCHO-
BEIBAJICS Ha (DONBKIOP M CpaBHUTENBHBIA MeTom» [10, S. 52]. CymecTByrOT OTAETbHBIC Pa0OTHI, TOCBAMICHHBIC HC-
cienoBaHuro mapeMuit B cioBape: Huxan Camu banapist [7], B. B. bapronsa [2], Axmen dxadaporny [8], X. 3eii-
Hayutel [15], 3. Amusane [9], K. Benues [14], I1. Xamunos [11], A. @urpar [3] u np. CrexyeT OTMETHUTH, YTO MOCTIO-
BHUIIBI PACCMATPUBAIINCH B HUX WM CO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOH, MITH e C HCTOPUKO-CPABHUTEIHHOMN MTO3UIINH.

JleTanpHOE HMccIenOBaHUE CTPYKTYpPHI CI0Baps MOKA3alo, 4TO OCHOBHOM Lenpto M. Kamrapu sBisnoce no3sa-
HHUE 3Ha4YCHMA ClIoBa. PacKkprITHE cOoAep)KaHHs CJIOBAa, HECOMHEHHO, TOBOPUT 00 SHIMKIIONEAMYECKOM CKIaJe yma
YYEHOT0, KOTOPBII IpH Iepeade 3Ha4eHNs TypEeIKOro cJIOBa Ha apaOCKUil A3bIK BEIOMPA ONTUMAaIbHBINA BapHaHT:
TOJIKOBaHHUE CJIOBA Ha TYPELIKOM, €ro napajulesii Ha apabckoM, uuTary u3 KopaHna, okka3noHaibHOE 3HaYeHHE CIIOBa,
CMBICII CJIOBaA B TIOCJIOBUIIE.

He menee nHTEepecHO u apyroe, «/luBaHy JIOTaTUT-TYPK» HPEACTABISIET COOOM JIBYS3bIUHBIN, TOJIKOBBIN CIIO-
Baphb, IJI¢ YYCHBIH ITOCBSIIACT BCE CBOM aHAIMTHYECKUE CIOCOOHOCTH 3HAUEHHIO CIIOBA, O1aroaaps KOTOpOMY MOSIB-
JsleTCsl Takasl JKU3HEHHas W JojroBedHas cucteMa. Pazbop mpumepoB y M. Kamrapu no3BosiseTr HaM OOBSICHUTB,
Mo4YeMy TOCTIOBHUIIBI U3 «J{MBaHa» HE CIeyeT pacCMaTPUBATh, OTAEIHB MX OT O0IIEro KOHTEKCTa.

Ha mepBbIii B3MIIA MApEMUOIOTHIECKHE TEKCTHI B CIOBAPE KAXYTCS CIOXKHBIMUA M CMEIIAHHBIMH, TJIE KaXKaas
HOBas (ppa3a TpygHOOTAENNMA OT Hpeapiaymero. [Ipun HemocpencCTBEHHOM 3HAKOMCTBE CO CJIOBAPEM CTall OYEBUICH
TOT (aKT, 4TO BCE TEKCTBI COCTABIEHBI IO €IUHON KaHBe. Hipke mpunaraeTcs npoaHaIM3UpOBaHHBIN BAPHAHT HEKO-
TOPBIX U3 ITHX TEKCTOB:

1) Typerkoe CIIOBO M €ro apaOCKHi SKBUBAJICHT;

2) Typermkas IOCIIOBHIIA;

3) apaOckuii mepeBo/ MOCIOBHUIIbI;

4) apabckoe pa3bsiCHEHUE.

[TpuBenem npuMeps:

Teker' [12, 1. 251 6]:

Slad Jad Jay A 108 g)@&ejéé}u\)ajé‘)goaou:uJ}.&S\S\jﬁhdﬂ&}sdu\g}w\qgjgnﬂﬁoW\ LLodsS

A al Lal s il

becum Aranaii [6, S. 132]:

kék — as-soma. Su savda dahi gelmistir, kokge sudhsa yiizge tiistir = goge tiikiirse yiize diiser, [bir kimse goge
tiikiirse tiikriik yiiziine diiger). Bu sav, baskasina kétiiliik yaparken kétiiliigii kendi uzerine diigen kimse icin soylenir.

AHanu3 TekcTa:

1) Typelkoe cJIOBO U €ro apaOCKHii SKBUBAJICHT:

[k&k] — [0s-soma’] Alall sl & S sladl |, S

roBops “ball Sl &S apToOp yKasbIBaeT Ha TO, UTO CIOBO (Ha mypeykom sasvike — npum. asmopa — 4. M.%)
MIPOU3HOCUTCS C TBEPABIM «K»;

2) TyperKas mocIoBHIIA:

38 53 a8 Gl b

3) apaOcCkuii IepeBOI MMOCIOBHUIIHI:

dgay b iy elandl gad (35 (g olina
€ro 3HaueHHUE, KTO IUTIOHET Ha He0o, OH (nresox — npum. asmopa — Y. M.) ynaier Ha ero ke Jauuo (npum.
asmopa — 4. M.);

4) apabckoe pazbsCHEHHE:

A8 sa aly lagd oyl Dlad Jad o) (8 100 ey

! Hamu mcronssosano dorodaxcumie pyxormicy: Kasgarli Mahmud. «Divanii Liigatit-Tiirk». Tipkibasim / Facsimile. Kultur
Bakanligi, Sistem Ofset. Ankara, 1990 [12].
2 [Tepesoo apabekozo mexema coenan agmopom — 4. M.



ISSN 1997-2911 dunonorunyeckne Hayku. Bonpockl Teopum u npaktukum, Ne 6 (48) 2015, yactb 1 101

9TO IpUMEP TOMY, KTO, COBEPIIUB AYPHOH MOCTYNOK (10 omHoweHuio — npum. aémopa — 4. M.) k qpyromy, cam
OyzeT moABepIKeH ToMy ke (npum. asmopa — 4. M.).
Hpyroii npumep:
Teker [12, 1. 256 6]: ‘
LaglSa Lans ) Loy (il Y (p5lal slina ) 5288 LS03S L3S uladi e 15 Jidl) b 5 Jual) 5
43260 Jsb dm dane e 13 g gl Ja ) 5 Ly gy (1L gl
becum Aranaii [6, S. 153]:
tag — al-cobal. Su savda dahi gelmistir, tag tagka kavusmaz = dag daga kavusmaz, adam adama kavusur,
(iki dag birbirine kavusmaz, ¢iinki onlar yirlerinde civilenmistir. Insanlar zaman gegse de birbirine kavusabiler).
AHanu3 TekcTa:
1) Typerkoe CJIOBO U €ro apaOCKUii IKBUBAJICHT:
[tag] — [ol-cobalu] dinllgls
2) Typelkas MOCIOBHIIA:
3) apaOcCkuii IepeBOI MMOCIOBHUIIHI:
3¢all Qb o 5 Ly agumny il i) 5 LaglSa Lana )l LagdY il ¥ (pShall slina
€ro 3Ha4yeHue, [[Be TOpPbl HUKOTJA HE BCTPETATCS, MOCKOJIBKY KaXK/iash W3 HUX TBEPAO CTOMT Ha CBOEM MecTe,
a JIFO/IM PaHO WIIK MO3/IHO BCTpeTsaTes (npum. agmopa — 4. M.);
4) apabckoe pa3bsICHEHHE:
4 3¢ Job de dme G 138 @ ey
9TO IPUMEP O TOM, KTO TIOCJIC UIUTEIBHOTO BPEMEHU YBUINT XkenaeMoe (npum. asmopa — 4. M.).
B HekoTophix ciyyasx M. Kamrapu gaet 10N0OIHATENRHOE, 00JIee paCIIMPEHHOE Pa3hsICHEHUE TYPEIKOTO CIIOBa
Ha apaOCKOM SI3BIKE.
Tekct [12, 1. 249 a]:
palll g alall (o yiad Al oaal) G 4SS ol 4y e 138 ey el (e L) ey Ladl () e g () 0 Jiall (3 5 LadVL 2eal) 50
becum Aranaii [6, S. 123]:
buz — al-comd bi-l-isha. Su savda dahi gelmistir, buzdan suw tamar = buzdan su damar. Bu sav, huyu babasinin
buyuna benziycu kimse igin séylenir.
AHanu3 TeKcTa:
1) Typerkoe CIOBO U €ro apaOCKHiA IKBUBAICHT
[buz] - [al-comd bil-igba’] gLiVL deall s
2) Typelkas MOCIOBHIIA:
Dl g 033 50 Jiall (A
3) apaOckuii mepeBoI MOCIOBHUIIBL:
teall (pe Ll ki Lail )
TO €CTh, JCHCTBUTEIHHO U3 TAJIOTO JIbJa KamaeT Bojaa (npum. agmopa — 4. M.);
4) apabckoe pazbsICHEHHE:
A3 8 oLy dndy (pad 18 o puimy
3TO mpUMEp O TOM, KTO CX0XK XapaKTepOM C OTLOM;
5) HOMOJIHUTENBHOE Pa3bsCHEHHUE:
XKENe3a, HAXOAAMAsACT MEKIY Koxel 1 MacoM aalll slall (i et Al sazll S
CienyeT OTMETHTh, YTO PYKOITHCH Mepernucana, B 00IeM, TIIATENbHO, HO €CTh HEMAJIO CIy4aes, I B U3IaHUU
BCTPEYAIOTCS HETOYHOCTH U OIMHUOKH. BOJNBIIMHCTBO M3 HUX MOKHO CIPYIIIHUPOBATH IO/ PYOPUKON HEMpPaBUIBHOM
MMOCTAHOBKH JTUAKPUTUYCCKUX TOYEK M HETOYHOCTH oriiacoBok. CormacHo becum Atamaii, 3To BuHa Kayumrpada,
KOTOPBIH, Oyayun nepcom 1o npoucxoxaeHuro (Lllamun Myxamman), ¢1abo 3HaNI Kak TypeIKHMA, TaK U apaOCKuii
SI3BIKU, — OTCIO/Ia HETOYHOCTHU M OINUOKH B KOHTEKCTE.
Texkct [12, m. 17-18]:
A RIS G e (e 138 0 uay adll 4y (3 ying W U JB (e sline GulasS 38 L sl Jiall g U )
Becum Aranaii [4, S. 43]:
ot an-naru. Su savda da gelmistir: ot tesa ages koymes = ates demekle agiz yanmaz. Bu sav, soyledigi sézden
cayan kimse igin soylenir.
AHanu3 TeKCTa:
1) Typerkoe CIOBO U €ro apaOCKHiA YIKBUBAJICHT:
[ot] - [an-naru] BRI
2) Typelkas MOCIOBHIIA:
e e Lt gl Jiadl b
3) apaOckwuii mepeBo/I MOCIOBHUIIBL:
eﬂ\md)@\j‘)u\dlﬁwb\_\u
€ro 3Ha4eHHUe, TOT, KTO MPOU3HOCUII (CIIOBO — npum. aémopa — Y. M.) OrOHb, POT €ro He BOCIUIAMEHUTCS (MpUM.
asémopa — 4. M.);
4) apabckoe pa3bsICHEHHE
AlSE DS e iag e 138 iy
9TO OTHOCHUTCSI K TOMY, KTO, pa3roBapuBasi, U3BUHsETCS 3a cioBa (npum. asmopa — 4. M.).
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Owmubo4HOE PABOMUCAHKE TIIATONA: Y= B MECTO Uiz TOBOPUT B MOJIb3Y BBIILIECKA3aHHOTO.

Iopoii M. Kamrapy npuBOIuT OAHY U Ty e MOCIOBHILY, B BUJC PUMEPA, B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX. [1o Habmome-
HUSIM HEKOTOPBIX YUEHBIX 26 TIOCIIOBHIT TOBTOPSUTUCH B «J{MBaHe» ABaXIbI, a MMECTh MOCIOBHII — TPIOKABI [13].

ITprMepOoM MOKET CIYKHTh TIOCIOBHIIA — (a5 Sh (& 28 «KkpOBB HE CMBIBACTCSI KPOBBIO», KOTOPYIO aBTOP TIPH-
BOJIUT MPH OOBICHEHUH 3HAYCHHS CIIOB 252 [yudi] [12, . 237 a] u O¥[gan] [12, 1. 258 a].

Teker [12, 1. 237 a]:

leally (S0 e gy Aidl) Sy (g aalls pdll Josiy W olina (e 52 S 8 8 Jiall 3 Bla s dga e e 5 il Ja b do () 505 050 Dl

Becum Aranaii [6, S. 66-67]:

or ton yudi = adam paltar yudi; yudu, yumaq. Su savda dahi gelmistir, kamg kan bile yumas = kani, kanla
yvikamazlar, kan kanla yumanmaz, fitne fitne ile bastirilmaz, barisla bastirilar.

AHanu3 TekcTa:

1) Typerkoe CJIOBO U €r0 YKBUBAJICHT:

[yudi] — [gosalo] du L o

2) Typelkas MOCIOBHIIA:

(ulas Dy (8 18 Jidl) 8

3) apaOckuii IepeBOI MMOCIOBHUIIHI:

2l a2l Jusiy ¥ slina

€ro 3HaueHHe, KPOBb HE CMBIBAETCSl KPOBBIO (npum. asmopa — 4. M.);

4) apabckoe pa3bsICHEHHE:

bl (S0 e Ay Al (S g

T.C. MATEK YTUXOMHUPHUTCS TAKUM KE MATEIKOM, HO C MHPOM.

Hpyroii npumep:

Teker [12, 1. 258 a]

celeally (S a3l g adlly ol Jusiy ¥ olina b g Y s 8 8 Jidll b o) 8

Bbecum Aranaii [6, S. 157]:

gan ad-domu. Su savda dahi gelmistir, kamg kan birle yumas = kan kanla yunmaz, (fesat, bozut barisla
yatistirdlar) demek istiyor.

AHanu3 TeKcTa:

1) Typerkoe CIIOBO U €ro apaOCKHii IKBUBAJICHT:

[qan] — [od-domu] adll (8

2) TyperKas mociIoBHIIA:

osbe sy W 8 8 Jiall b

3) apaOckuii mepeBoI MOCIOBHUIIBL:

Al anll Josay Y olina

€ro 3HauCHHUE KPOBb HE CMBIBACTCS KPOBBIO (npum. asmopa — 4. M.);

4) apabckoe pazbsCHEHHE:

leally ¢S asill )

TO €CTh, MATEK YCIOKAUBACTCS MUPOM (npum. agmopa — 4. M.).

«luBany moratut-Typk» M. Kamrapu mpencraBiseT co00i MBYS3BIYHBIA TOJIKOBBIM CIOBaph, MpeaHa3HAYCHHBIH
JUIsl U3ydeHHst apabaMu TYpenKoro si3bika. JIo cuxX mop mocioBuilbl u3 «J{uBaHa» paccMaTpUBAIMCh OTAECIBHO OT Mape-
MUOJIOTMYECKOro TekcTta. Ha MO B3ryusin, TakoW MOIXOJA MMEN CYIIECTBEHHBIH HENOCTATOK. Llenbto Moero uccienona-
HUS SIBJISIETCSI, BO-TIEPBBIX, YCTAHOBJICHHE [IPUHIIMIIA, HA OCHOBE KOTOPOTO BIIOCIEACTBUM MOXKHO Oy/IET aHAITM3UPOBATh
KaXK/IbIi MTapEeMUOIIOTHYECKUil TEKCT. BO-BTOPBIX, MPH MOSICHEHUH CMBICIIOBOTO COJIEPIKAHUSI TYPELIKOTO CJI0BA CIEIyeT
OCHOBBIBAaThCSl HE TOJIBKO HA TYPEIKUE, HO W Ha apaOckue mociaoBHIbl. CyMMHEpYs Hallle PacCyXICHHE, MBI MOXEM
KOHCTAaTHPOBaTh, YTO MapeMuu B «J{uBaHy mroratut-Typk» M. Kanrapu noaiexar ucclieI0BaHHIO JIUIIb B SIHOM Ta-
PEMHUOJIOTHYECKOM TEKCTE, MOCKOJBKY 3TO MOXKET IOMOYb YTOYHCHHUIO 3HAYCHHS PACCMAaTPHUBACMOTO CIIOBA.
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PROVERBS AND PROVERBIAL TEXTS IN MAHMUD AL-KASHGARTI’S “DIVANU-L-LUGAT AL-TURK”
Mirzazade Chimnaz Khady, Ph. D. in Philology, Professor
Baku State University, Azerbaijan
ch.mirzazade@mail.ru
The problem of proverbs is hardly the most important among the urgent problems of studying the classical cultural heritage
of the East. Bilingual (Turkish-Arabic) Dictionary “Divanu-l-lugat al-Turk” of outstanding scientist-encyclopedist of the XI cen-

tury Mahmud al-Kashgari is of a special interest in this sense. This article considers some proverbs in a single proverbial text.

Key words and phrases: Mahmud al-Kashgari; “Divanu-1-lugat al-Turk”; Besim Atalay; proverbs; proverbial texts.

VJK 81
DunosiornyecKkne HAyKn

Cmambs nocseaujena aHanu3y ieKcUu4eckol CmpyKmypuvl npogeccuonanvrozo azvikd. OcHoHoll (oKyC 8HUMAHUSA
aemop cmamvl KOHYEHMpUpyem Ha ynompeoieHuu npoduibHbiM CReYUaIUCmom 8 NPoPeccUoHanbHOU peyu mep-
MUHOB PA3TUYHBIX CREYUATbHBIX NO0bA3bIK08. OCHOBBIBAACH HA NEKCUYECKOU CMPYKMYpe NPOdecCUOHATLHOO SI3bl-
Kd, agmop o6vaAcHAem HeOOHOPOOHOCHb CIMPOEHUS NPOPDECCUOHATBHO20 A3BIKOBO20 00pA3a MUpda.

Kouesvie cnosa u gpasvl: podeccHOHATBHBIN SA3BIK; JICKCUYECKAsi CTPYKTYPa; TCPMUHOIOTHS; MPOGECCHOHATb-
HOe 0o01eHune; MpodeCCUOHATBHBIN A3BIKOBOM 00pa3 MHUpa; BOCIIPUATHE; CYOKOIOBOE MEPEKIIOUCHHE.

MpeickuH Cepreii BiagumMupoBu4, K. ICUXOJ. H., JOLUEHT
Hnemumym szvixkoznanus PAH
myskinsv@yandex.ru

JEKCUYECKAS CTPYKTYPA IIPO®ECCUOHAJILHOI'O SI3bIKA (YACTb I)©

Pa3BuTHe OTeUeCTBEHHONW HAYKH M TEXHMKH COIMPOBOXIACTCS MOSBICHUEM HA POCCHMMCKOM PBIHKE TPyJa HOBBIX
BUJIOB NPO(ECCHOHAILHOTO TpyZAa. AHIEeppanTep, JeBejonep, MepueHaali3ep U APyrue COBPEMEHHBIE IPOoQeccHu
CTaHOBSITCSI TIOMYJIIPHBIME CpPe paboTatomel Mosonexu. ViameHenue npodeccuoHanbHO KapTHHBI MUPBI POCCHIA-
CKOro 00IIecTBa MPUBOAUT K TpaHC(opMaImn Mpo(ecCHOHAIBPHOTO SI3bIKOBOTO M HESI3BIKOBOTO co3HaHMA. Hapsmy
C IIpeMETaMu TPY/Ia, MOSBISIIOTCS HOBBIE MPO(ecCHOHANBHBIE S3bIKH, KOTOPBIE BCTYIAIOT BO B3aUMOJICIHCTBHE C YKe
CYIIECTBYIOIMMHU. DTO HEMPEMEHHO CKa3bIBACTCS HA MHTPATMHIBHCTUYECKHX M IKCTPATMHTBHCTHYECKHX ACHEKTax
npo(hecCHOHAIBHOTO O0IIeHNs crieruanicToB. [Ipy 3ToM B (hOKyC Mcclle1oBaTeIbcKOro BHUMaHU MonajaeT mpogec-
CHOHAJIBHBIN S3BIK, KAK OCHOBHOE CPEJICTBO OPTaHU3AIIUH COBMECTHOH JEATEIFHOCTH KOJJIEKTHBA PAOOTHUKOB Pa3HBIX
npodeccuii. OyHKIMOHUPOBAHNE Pa3IMYHBIX MPOPECCHOHAIBHBIX SI3bIKOB B OJIHOM pedYeBOW IpyNIe CTAaBHUT Iepen
HEOOXOIMMOCTBIO BBISIBIICHHS CYIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK JAHHBIX S3BIKOBBIX IOJICHCTEM, & IMEHHO, UX JISKCHYe-
CKOHM CTPYKTYpBI, TOCKOJIBKY KOHTAaKThI MPO()ECCHOHANBHBIX S3BIKOB IIPOUCXOAT JIMIIH HA YPOBHE JICKCHKHU. B cBsi3n
C 9TUM CTQHOBHTCS aKTyaJIbHBIM H3yYCHHE JIEKCHUECKOH CTPYKTYPbI IPO(HECCHOHAILHOTO S3bIKA.

B coBpeMeHHOI1 JTMHIBHUCTHKE S3BIK, OOCITY>KMBAIONHi NpodeccHoHanbHyto cdepy, 0003HaYaeTcsi KaK Criennaib-
HBIH SI3BIK, SI3bIK JUTS CIICIIMATIBHBIX LIENICH, CYOKO I, MPOPECCHOHAIBHBIN A3BIK, MPOGECCHOHAIBHBIN MOABI3BIK [3; 4; 9].
Taxk, B. I. bonganeToB pasnuyaer ciaexylolue TUITbl CIIENUAIBHBIX A3bIKOB B 3aBUCUMOCTH OT IIPUPOJBI, HA3HAYE-
HUSL, SI3BIKOBBIX IIPU3HAKOB U YCJIOBHH MX (DYHKIIMOHHPOBaHUS: 1) COOCTBEHHO NMPO(eCCHOHANBHBIC SI3BIKU (JIEKCH-
YECKHUE CHCTEMBI); 2) TPYIIOBBIC WM KOPIOPATHBHBIC KaproHbl; 3) YCIOBHO-TIPO(GECCHOHANBHBIE S3BIKH (apro);
4) ycloBHBIE S3BIKU (apro, >KaproHbl) JEKJIACCUPOBAaHHBIX [4]. BOJIBIIMHCTBO YYEHBIX CXOIUTCS BO MHEHHH, YTO
poQeCCHOHANBHBIHN SI3BIK — 3TO ONpPEJIENICHHAs! COBOKYITHOCTh MPO(ECCHOHAIBHOM JISKCUKH (CIIOB, CIIOBOCOYETA-
HHH, CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIMH, 0COOEHHOCTEH yAapeHus U T.I1.), BBIPQXKEHHOH B CIIEILMAIEHOM CIIOBape U Xa-
pakTepHOU Al TpeacTaBuTeNeil maHHoi npodeccun. [Tpr3HakoM, Mo KOTOPOMY CIIEIIHAbHBIE TEPMHUHBI 00BeaH-
HSIOTCSI B CJIOBAph, SIBJISETCS MCIIOJIB30BaHUE UX COOTBETCTBYIOIIMMH CIELUAIUCTAMHU Ul yIOBIETBOPEHUS IIPO-
(heccHoHaTBHO KOMMYHHUKATHBHBIX MOTpeOHOCTEH. OZHAKO B COIMOJMHIBUCTHKE CYIIECTBYET MHEHHE, UTO €CIIH
B IpO(heCCHOHAIILHOM OOLIEHUH CHENUAICTAMH HUCIIONIB3YETCs CI0OBapHasl M IpaMMaTH4ecKasl OCHOBa OOIIeHaIno-
HaJIbHOTO SA3bIKa, TO M MPO(ECCHOHANBHBIN S3bIK HE MPEICTABIICT COOOH HENOCTHOW CHCTEMbl KOMMYHHMKAIIUH U
OTHOCHTCSl K coumoiekraMm [2]. CienoBarenbHO, NCHXOJIMHIBUCTHUECKOE H3y4YeHHE NMPO(ECCHOHATIBHOTO SI3bIKA
BO3MOJKHO JIMIIb HA JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM YPOBHE, T.€. IIyTE€M aHali3a yNnoTpeOICHNs CIEINaIbHON TEPMHUHO-
JOTHH B COOTBETCTBYIOLICH INPO(GECCHOHATIBHON [ESITENBHOCTH WM TNPOQECCHOHATIBHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
cutyanusix. Mcxons u3 Toro, 9To MpoQecCHOHANbHBIN S3BIK — 3TO COBOKYIHOCTD CIICIMAIN3UPOBAHHBIX TEPMHUHOB,
OCHOBHOH €IMHMIIEH JaNbHENIIero aHanu3a B UCCIEIOBAHUN SBJISAETCS TEPMUH.

© Mbickun C. B., 2015



